Republika e Kosovés

Republika Kosova-Republic of Kosovo
Kuvendi - Skupstina - Assembly

Ligji Nr. 03/L-074

PER BANKEN QENDRORE TE REPUBLIKES SE KOSOVES

Kuvendi i Republikés sé Kosovés,

Né bazé té nenit 65(1) dhe nenit 140 té Kushtetutés sé Republikés sé Kosovés, e cila ndér té
tjera, pércakton se Banka Qendrore e Republikés sé Kosovés éshté njé institucion i pavarur gé
i raporton Kuvendit t& Kosovés; dhe

Me géllim gé té sigurohet pavarésia dhe autonomia e Bankés Qendrore té Republikés sé
Kosoves,

Miraton kété

LIGJ PER BANKEN QENDRORE TE REPUBLIKES SE KOSOVES

DISPOZITAT E PERGJITHSHME

Neni 1

Statusi i Bankés Qendrore té Republikés sé Kosovés

Banka Qendrore e Republikés sé Kosovés (mé tutje “BQK”), pasardhése e Autoritetit té
Bankave dhe té Pagesave té Kosovés dhe e Autoritetit Qendror Bankar té Kosovés, éshté
subjekt i pavarur juridik me kompetenca té plota si person juridik sipas ligjit né fugi né
Kosové.

Neni 2

Pérkufizimet

Né kété ligj termat vijuese kudo gé pérdoren do té kené kéto kuptime:



“Banké” do té thoté person juridik i angazhuar né veprimtariné e pranimit té depozitave né
Kosové dhe pérdorimin e kétyre fondeve plotésisht apo pjesérisht pér té shtuar krediné apo
investimet pér llogariné me rrezikun e personit gé ushtron veprimtariné afariste;

“Kredi” do té thoté ¢do angazhim i drejtpérdrejté apo i térthorté pér dhénien e njé shume
parash né kémbim té té drejtés pér kthimin e shumés sé dhéné dhe té papaguar dhe té pagimit
té interesit apo detyrimeve té tjera mbi shumén e tillé, madje ¢do shtyrje té afatit pér pagimin
e njé borxhi, ¢cdo garancion i dhéné pér pagimin e borxhit dhe ¢do angazhim pér fitimin e té
drejtés pér pagimin e njé shume parash; termi “kredi” nuk do té pérfshijé depozitat bankare
dhe blerjen e letrave me vleré té borxhit né tregun dytésor;

“Letér me vleré e borxhit” do té thoté ¢do instrument i negociueshém mbi borxhin dhe ¢do
instrument tjetér i barasvlershém me instrumentin e tillé té borxhit qofté né formé té
certifikatés ose té regjistrimit;

“Institucion financiar” do té thoté njé organizaté si¢ éshté banka, kompania e sigurimeve,
agjenti i sigurimeve apo personi tjetér gé ofron njé apo mé shumé nga shérbimet vijuese
financiare: marrjen e depozitave; ofrimin e shérbimeve té sigurimit té té siguruarve; shtimin e
kredisé; nénshkrimin, tregtimin, ndérmjetésimin ose shpérndarjen e letrave me vleré; ky
institucion vepron si menaxher i kompanisé pér investime ose si késhilltar pér investime;
ofron shérbime té tjera financiare si¢ jané dhénia me qira e pajisjeve pér shérbime financiare,
fakturimin, shérbime mikrofinanciare ose kémbimin e valutave apo shérbime té tjera
informative-financiare, késhillédhénése ose transaksionare;

“Udhézime” do té thoté rekomandime té padetyrueshme ose deklarata té politikave té nxjerra
nga BQK pér informimin e institucioneve financiare dhe paléve té tjera té interesuara pér
punén e BQK-sé;

“Kompani e sigurimeve” do té thoté personi juridik i angazhuar pér ofrimin e shérbimeve té
sigurimit pér té siguruarit; “Agjent i sigurimeve” do té thoté agjenti i sigurimeve, nénagjenti
ose ndérmjetési qofté i formuar si korporaté apo jo;

“Standardet ndérkombétare té raportimit financiar” do té thoté standardet ndérkombétare
mé té fundit mbi raportimin financiar t€ nxjerra nga Bordi pér standardet financiare
ndérkombétare;

“Urdhéresé” do té thoté urdhéresa detyruese e nxjerré nga BQK-ja pér zbatimin e kétij Ligji

’

“Tarifa té arsyeshme” do té& thoté tarifat g¢ mbulojné shpenzimet e drejtpérdrejta dhe té
térthorta qé i1 b&n BQK-ja né ofrimin e shérbimit apo shérbimeve pér té cilin éshté ngarkuar
tarifa dhe

“Rregull” do té thoté urdhéresa obligative e nxjerré nga BQK pér zbatimin e kétij Ligji né té
gjitha institucionet financiare.



Neni 3
Kompetencat e BQK

3.1 BQK-ja ka kompetenca:
a) té lidhé kontrata, té jeté palé né proceduré ligjore dhe

b) té marré, té mbajé dhe té shesé pasuriné e luajtshme apo e paluajtshme pér géllimet e
veprimtarisé sé tij afariste.

3.2 Pér géllimet e tij zyrtare afariste BQK-ja mund té shfrytézojé dhe té administrojé pasuriné
dhe objektet, duke pérfshiré pasuriné e luajtshme dhe té paluajtshme gé ndodhet né rrugén
“Garibaldi” 33, né Prishtiné, Kosové, qé mé herét éshté shfrytézuar nga Shérbimi pér Pagesat
Publike né Kosové.

Neni 4
Pushteti i pérgjithshém

4.1 BQK-ja do té ushtrojé téré pushtetin, vecanérisht até t& dhéné me kété ligj dhe me ligjet
tjera né fugi dhe kompetenca té tjera té rastit gé me arsye jané té nevojshme pér pérmbushjen
e kompetencave té dhéna..

4.2 BQK-ja si organ i pavarur publik do té gézojé autonomi operacionale dhe administrative
dhe do té funksionojé jashté kornizés sé strukturave qgeveritare té Kosovés dhe shérbimit civil
té Kosovés. Do té vendosé rregullat dhe procedurat e tij té brendshme me té cilat do té
udhéhegé kryesisht punésimin e personelit t& BQK-sé, duke pérfshiré stafin, késhilltarét,
ekspertét dhe prokurimin, duke marré parasysh rregullat e pérgjithshme me té cilat drejtohet
shérbimi publik. Asnjé person nuk do té pérpiget t& ndikojé né ményré té papérshtatshme né
ndonjé nga anétarét e Bordit drejtues t¢ BQK-sé apo né punétorét e tij gjaté kryerjes sé
detyrave té tyre apo té ndérhyjé né aktivitetet e BQK-sé dhe asnjé nga anétarét e Bordit
drejtues té BQK-sé apo punétor i tij nuk do té béjé pérpjekje apo té veprojé né pajtim me
udhézime té tilla té gabuara gjaté pérmbushjes sé detyrave té tyre si anétaré té Bordit drejtues
apo si staf i BQK-sé.

Neni 5
Objektivat kryesore

Objektivat kryesore té BQK-sé jané:

a) Té nxisé siguriné, aftésiné e pagimit dhe funksionimin efikas té sistemit financiar stabil té
bazuar né treg, duke inkurajuar daljen e instrumenteve financiare té sigurta né treg dhe

b) Pa paragjykuar kété, t€ mbéshtesé politikat e pérgjithshme té ekonomisé né Kosové, me
synim té kontribuimit né ndarjen efikase té resurseve né pajtim me parimin e ekonomisé sé
tregut té hapur.



Neni 6
Kompetencat e vecanta

BQK-ja ka kompetencat e vecanta vijuese:

a) t’i rekomandojé udhézime té gjéra politike Kuvendit dhe Qeverisé né fushat qé i ka né
pérgjegjeési;

b) té vendosé dhe té zbatojé masat pér sistemet e marréveshjeve mbi transaksionet e valutave
vendore dhe té huaja né Kosové, té mbikéqyré dhe té rregullojé pagesat;

c) té posedojé dhe veprojé me njé apo me mé shumé sisteme pagesash;

d) té veprojé si bankar né Ministriné e Ekonomisé dhe Financave dhe té ofrojé késhilla
financiare me kérkesé té késaj Ministrie;

e) té veprojé si agjent fiskal i Ministrisé sé Ekonomisé dhe Financave;

f) té mbajé depozita té valutave té huaja pér Ministriné e Ekonomisé dhe Financave dhe pér
subjektet tjera publike;

g) té sigurojé furnizim adekuat té bankénotave dhe monedhave pér rregullimin e
transaksioneve me para té gatshme;

h) té mbajé thesar pér ruajtjen e sigurt té valutave dhe letrave me vleré;

i) té licencojé, mbikéqyré dhe rregullojé institucionet financiare;

j) té kryejé analiza té rregullta ekonomike dhe monetare té ekonomisé sé Kosovés, t’i béjé
publike rezultatet dhe t’i paragesé propozime e masa Kuvendit dhe Qeverisé né bazé té

analizave té tilla;

k) t& mbikéqyré dhe rregullojé agjentét e shitjes né kémbimin e valutave, ndérmjetésuesit
ujdisés dhe fondet e ndérsjella;

[) té miratojé auditorét e jashtém té institucioneve financiare;

m) té vendosé standarde té kontabilitetit pér institucionet financiare né Kosové né harmoni me
standardet ndérkombétare financiare té raportimit..

Neni 7
Bashképunimi me Kuvendin dhe Qeveriné

7.1 BQK-ja do té bashképunojé me Kuvendin dhe Qeveriné dhe me subjektet e tyre pérkatése
né pérmbushjen e objektivave té tij.

7.2 BQK-ja do té sigurojé informacione té pérgjithshme kohé pas kohe sipas kérkesés sé
Ministrisé sé Ekonomisé dhe Financave dhe subjekteve té tjera té Kuvendit dhe Qeverisé



lidhur me pagesat, veprimet bankare dhe ¢éshtjet financiare derisa informacioni nuk éshté i
mbuluar me dispozitat mbi sekretin e veprimeve bankare dhe do té merr informacione kohé
pas kohe nga Ministria e Ekonomisé dhe Financave dhe subjekteve té tjera t¢ Kuvendit dhe
Qeverisé, sipas kérkesés sé BQK-sé lidhur me ¢éshtjet makro-ekonomike dhe financiare.

Neni 8
Bashképunimi teknik

8.1 BQK-ja mund té marré pjesé né mbledhje dhe takime pune té institucioneve financiare
ndérkombétare, té organizatave dhe té késhillave gé jané né fushén e kompetencave té tij, dhe
nése éshté e duhur mund té kérkojé edhe anétarésim né to.

8.2 BQK-ja mund té ofrojé shérbime té veprimeve bankare dhe té pagesave né dobi té
geverive té huaja, bankave té huaja, autoriteteve té jashtme monetare dhe té organizatave
ndérkombétare publike dhe institucioneve té tjera ndérkombétare né bazé té interesave té
ndérsjella.

Neni 9
Informimi publik

9.1 BQK-ja do té informojé rregullisht dhe me kohé publikun Kuvendin dhe Qeveriné mbi
analizat e tij makro-ekonomike dhe zhvillimet né tregun financiar si dhe mbi informacionet e
péraférta statistikore.

9.2 Guvernatori i BQK-sé sé paku njé heré né vit do t’i paragesé Kuvendit t¢ Kosovés raport
gjithépérfshirés mbi gjendjen né sektorin financiar té Kosovés.

Neni 10
Zyra e BQK-sé

Zyra e BQK-sé éshté né Prishtiné dhe nuk do té keté degé.

Neni 11
Llogarité

11.1 BQK-ja mund té hapé llogari né librat e tij vetém né emér té€ Ministrisé sé Ekonomisé
dhe Financave, té subjekteve té Qeverisé, té agjencive publike, té institucioneve financiare qé
veprojné legalisht né Kosové, té bankave té huaja, té institucioneve financiare ndérkombétare
publike dhe organizatave té donatoréve. BQK-ja nuk do té hapé llogari pér personat fiziké apo
pér ndérmarrjet private. Pér ndérmarrjet publike dhe subjektet mund té hapen llogari né bazé
té autorizimit special t& Bordit drejtues, té dhéné pér secilin rast veg e veg, me géllim té



pérfitimit publik, né pajtim té ploté me Ligjin mbi menaxhimin e financave publike dhe
pérgjegjésité.

11.2 Gjithé pasivet e llogarisé depozité t&é BQK-sé do té kené aktivet korresponduese ashtu si¢
parashihet né nenin 48 té kétij ligji.

DISPOZITAT FINANCIARE

Neni 12
Kapitali

12.1 Kapitali i autorizuar i BQK-sé do té jeté tridhjeté (30) milion euro. Pér pasojé, kapitali
dhe llogarité e rezervave té pérgjithshme do té jené sé paku té barasvlershme me pesé pér gind
té shumés sé pérgjithshme té bilancit té kredive té té gjitha llogarive té mbajtura né librat e
BQK-sé nga mbajtésit e llogarive té paragitur né bilancin e BQK-sé né fund té cdo viti
financiar. Kapitali mund té rritet nga shumat e tilla ashtu si¢c mund té pércaktohet nga Bordi
drejtues i BQK-sé dhe té miratohet nga Qeveria. Kapitali i BQK-sé nuk i nénshtrohet
hipotekés.

12.2 Kapitali nuk do té zvogélohet pérve¢ me shpalljen e ndonjé legjislacioni té miratuar nga
Kuvendi.

12.3 Kurdo gé:

a) né bilancin formal mujor t& BQK-sé vlera e aktivit (pasurisé) bie nén shumén e pasivit dhe
kapitalin e padémtuar té autorizuar té tij ose,

b) fitimi neto i BQK-sé pér cilindo vit financiar éshté i pamjaftueshém pér té rritur kapitalin
dhe llogarité e rezervave té pérgjithshme t€ BQK-sé né nivel té barasvlershém me pesé pér
gind té shumés sé pérgjithshme té bilancit té kredive té té gjitha llogarive t€ mbajtura né librat
e BQK-sé nga mbajtésit e llogarive, té paraqgitur né bilancin e BQK-sé né fund té atij viti
financiar, Ministria e Ekonomisé dhe Financave, brenda njé muaji pas shpalljes sé atij bilanci,
i ofron njé ndihmesé té réndésishme BQK-sé né shumén apo shumat e nevojshme pér
kompensimin e kétij deficiti.

Neni 13
Pércaktimi dhe ndarja e té ardhurave

13.1 Pér ¢do vit financiar té ardhurat neto ose humbjet neto t¢ BQK-sé llogariten né pajtim
me standardet ndérkombétare té kontabilitetit financiar dhe raportimit.

13.2 Té ardhurat neto do té ndahen c¢do vit né llogariné e rezervave té pérgjithshme derisa
kapitali dhe llogarité e rezervave té pérgjithshme té jené té njéjta me pesé pér gind té shumés
sé pérgjithshme té bilancit té kredive té té gjitha llogarive té€ mbajtura né librat e BQK-sé nga
mbajtésit e llogarive, té paragitura né bilancin e BQK-sé né fund té ¢do viti financiar.



13.3 Cdo bilanc i té ardhurave té realizuara neto do té transferohet né Ministriné e Ekonomisé
dhe Financave si té ardhura pér buxhetin.

13.4 Nése ka humbje neto, kéto do té mbulohen nga llogaria e rezervés sé pérgjithshme ose
nga kapitali, sipas késaj radhe.

Neni 14
Buxheti vjetor

14.1 Té gjitha shpenzimet materiale té propozuara té BQK-sé duhet raportuar né buxhetin
vjetor, i cili duhet té miratohet nga Bordi drejtues. Shpenzimet e BQK-sé nuk i nénshtrohen
kontrolleve buxhetore té Ministrisé sé Ekonomisé dhe Financave, por do té pércaktohen
pérmes buxhetit t&é BQK-sé. Ministria e Ekonomisé dhe e Financave do t’i transferojé cilatdo
fonde té pérvetésuara né ményré adekuate BQK-sé pér pérdorim, té kérkuara nga Buxheti i
Konsoliduar i Kosovés né fillim té ¢do viti, sipas politikave dhe procedurave té BQK-sé.

14.2 Buxheti vjetor i BQK-sé do té pérgatitet ashtu qé té pérkojé me planin e Buxhetit té
Konsoliduar té Kosovés. BQK-ja do ta informojé né térési Ministriné e Ekonomisé dhe
Financave pér planet e tij buxhetore.

ORGANIZIMI DHE ADMINISTRIMI

Neni 15
Organizimi i BQK-sé

BQK-ja do té keté Bordin drejtues, menaxhmentin dhe stafin.

Neni 16
Bordi Drejtues

16.1 Bordi drejtues do té krijojé politikat pér punén e BQK-sé dhe do té mbikéqyré zbatimin e
tyre.

16.2 Menaxhmenti i BQK-sé i raporton jo mé pak se dhjeté heré ¢do vit Bordit drejtues lidhur
me drejtimin e punéve dhe politikave, mbi saktésiné e sistemit financiar dhe mbi gjendjen e
parave, té kapitalit dhe tregjet e kémbimit té valutave duke pérfshiré té gjitha ngjarjet dhe
kushtet té cilat kané ose pritet t& kené ndikim té réndésishém né administrimin o punén e
BQK-sé apo né drejtimin e politikave té tij a té sistemit financiar apo né tregjet e
sipérpérmendura dhe né c¢farédo céshtje tjetér qé ndikon o ka gjasa té ndikojé né politikat e
BOQK-sé.



Neni 17
Kompetencat e Bordit drejtues

Bordi drejtues ka kompetencat e méposhtme:

a) té miratojé politikat pér pérmbushjen e kompetencave té BQK-sé té paragitura né nenin 6
dhe té mbikéqyré zbatimin e tyre nga menaxhmenti dhe stafi;

b) té miratojé té gjitha rregullat, urdhrat dhe udhézimet e nxjerra nga BQK-ja;

c) té miratojé té gjitha raportet dhe rekomandimet qé BQK-ja ia paraget Kuvendit dhe
Qeverisé;

d) bordi cakton me vendim sé paku dy drejtoré joekzekutiv né pérbérjen e Komisionit té
revizionit;

e) té miratojé organizimin e BQK-sg;

f) té caktojé dy Zévendés Guvernatoré me propozim té Guvernatorit pér mandat deri né pesé
vite;

g) té miratojé caktimin e inspektorit té pérgjithshém té BQK-sé pér mandat deri né pesé vite;
h) t& miratojé buxhetin e BQK-sé;

i) té& miratojé politikat e kontabilitetit t8 BQK-sé dhe raportet periodike bashké me gjendjen
financiare té BQK-sé;

j) té vendosé pér borxhet e BQK-sé né shuma materiale, pér afatet dhe kushtet e kétij borxhi;

k) té miratojé kategorité e té hyrave gé do té jené té pérshtatshme pér investime té resurseve
financiare té BQK-sé;

I) té miratojé apo refuzojé kérkesat pér licencé apo regjistrim té institucionit financiar dhe té
anulojé licencén ose regjistrimin e institucionit financiar;

m) té miratojé strukturat, politikat dhe procedurat e brendshme pér licencim, regjistrim,
mbikéqyrje dhe rregullim financiar duke pérfshiré edhe kompetencat gé i delegohen stafit té
BQK-sé pér ndérmarrjen e veprimeve korrektuese; dhe

n) té miratojé para zbatimit té tyre té gjitha masat detyruese té pérgatitura nga stafi i BQK-sé,
me pérjashtim té atyre qé vecanérisht jané né kompetencé té Guvernatorit, té shénuar né nenin
29.4 té kétij Ligji .

Neni 18
Pérbérja e Bordit Drejtues

18.1 Bordi drejtues pérbéhet nga pesé anétaré: katér drejtoré jo-ekzekutivé dhe Guvernatori.
Drejtori i Thesarit éshté njé nga Drejtorét jo-ekzekutivé. Tre Drejtorét e tjeré jo-ekzekutivé
dhe Guvernatori emérohen ashtu si parashikohet nga neni 18.2 i kétij ligji.

18.2 a) Bordi Drejtues fillimisht nominon kandidatét. Aktet e tij nén-ligjore pércaktojné
procesin e hapur, té paanshém dhe transparent té zgjedhjes dhe intervistimit pér kandidatét.



Bordi Drejtues nuk do té konsiderojé mé pak se dy kandidaté pér secilén pozité dhe mund té
propozojé mé tepér se njé t€ nominuar pér secilén pozité. Né té tilla raste, Bordi i rendit té
nominuarit né bazé té kualifikimeve dhe performancés sé tyre gjaté intervistave dhe jep
shpjegime pér kété renditje.

b) bordi i paragit nominimet e béra sipas pikés (a) pér miratim né Kuvend.

c) pas miratimit nga Kuvendi, nominimet dérgohen pér emérim te Presidenti. Deri né fund té
mbikéqyrjes ndérkombétare té zbatimit t& Propozimit Gjithépérfshirés pér Zgjidhjen e Statusit
té Kosovés, té datés 26 mars 2007, emérimi i Guvernatorit sipas nenit 18.1 té kétij ligji béhet
vetém pas dhénies sé pélgimit nga Pérfagésuesi Ndérkombétar Civil.

18.3 Kryesuesi do té zgjidhet nga Bordi drejtues gé do té jeté njéri nga tre Drejtorét tjeré jo-
ekzekutivé dhe do té shérbejé si Kryesues i Bordit Drejtues.

18.4 Dy Zévendés Guvernatorét mund té marrin pjesé né mbledhjet e Bordit drejtues si
vézhgues.

18.5 Anétarét e Bordit drejtues, pérveg, duhet té jené persona me figuré té pastér morale dhe
me arsim té larté profesional si dhe me pérvojé né céshtjet financiare, bankare ose ligjore por
pa mandate politike aktuale apo mandat gé ka zgjatur mé pak se njé vit.

18.6 Mandati i ¢do anétari té Bordit drejtues éshté pesé vjet. Anétarét e Bordit drejtues kané té
drejté né riemérim vetém edhe pér njé mandat tjetér pesévjecar.

Neni 19
Kompensimi i anétaréve té Bordit drejtues

19.1 Anétarét e Bordit drejtues do té kompensohen nga BQK-ja né formé té tarifave té
mbledhjeve, té ngjashme me ato gé i marrin personat qé mbajné poste ekzekutive dhe
joekzekutive né bordet mbikéqyrése apo menaxhuese, varésisht nga rasti né institucionet e
médha financiare né rajon.

19.2 Asnjé anétar i Bordit drejtues i financuar nga organizatat ndérkombétare nuk do té marré
kompensim bazuar vetém né cilésiné e tyre si anétar i Bordit drejtues.

19.3 Kompensimet e marra apo mospranimet e kompensimeve té tilla nga anétarét e Bordit
drejtues lidhur me shérbimin e tyre né BQK, pérvec atyre té cekura mé lart, do t’i shpalosen
me shkrim Kuvendit

Neni 20
Mospasja té drejté pér té shérbyer né Bordin drejtues

a) asnjé person nuk do té shérbejé né Bordin drejtues derisa ai té jeté zyrtar apo punonjés i njé
institucioni financiar gé vepron pérmes zyrave né Kosové apo qé éshté pronar i pérfitimit prej
pesé pér gind a mé shumé té interesit t& ekuitetit né njé institucion financiar gé vepron né
Kosoveé.



b) asnjé person, pérvec drejtorit té thesarit, nuk do té shérbejé né Bordin drejtues derisa ai
mban post publik apo éshté népunés civil, por ky skualifikim nuk zbatohet pér stafin e
institucioneve akademike dhe kérkimore.

c) cdo anétar i Bordit drejtues gjithashtu do té plotésojé cdo kérkesé tjetér té pércaktuar nga
BQK-ja pér anétarét e bordeve té bankave, pérveg rasteve kur kjo nuk do té ishte né harmoni
me kété ligj.

Neni 21
Shkarkimi i anétaréve té Bordit drejtues

21.1 Cdo anétar i Bordit drejtues shkarkohet nga Bordi, apo nga Kuvendi kur kété nuk e bén
Bordi nése ai ose ajo:

a) nuk ka té drejté té shérbejé né Bordin drejtues sipas nenit 20 té kétij ligji.;

b) éshté dénuar pér kundérvajtje pér té cilén shqiptohet dénim me burgim pa mundési té
shqiptimit té gjobés;
C) éshté pérfshiré si debitor né proceduré té bankrotimit apo falimentimit;

d) pér shkak té kegsjelljeve personale éshté skualifikuar apo suspenduar nga ushtrimi i
profesionit nga autoriteti kompetent ose

e) nga shumica e anétaréve té Bordit drejtues éshté konstatuar se éshté pérgjegjés pér
angazhim né veprimtari gé nuk jané né pérputhje me standardet dhe ndershmériné ose éshté i
papérshtatshém pér anétar té Bordit drejtues.

21.2 Pérveg dispozitave té paragrafit 1 té kétij neni, ¢do anétar i Bordit drejtues mund té
shkarkohet nga Bordi ose Kuvendi nése Bordi nuk e shkarkon pas konstatimit dhe
rekomandimit nga shumica e anétaréve té Bordit drejtues se anétari:

a) éshté i paafté pér té kryer funksionet e postit té tillé pér shkak té njé sémundje trupore apo
mendore gé ka zgjatur mé shumé se dy muaj ose

b) ka munguar né tri mbledhje té njépasnjéshme té Bordit drejtues pa arsye té justifikueshme
sipas mendimit té Bordit drejtues

Neni 22
Doréheqgja

Anétarét e Bordit drejtues mund té japin doréheqje duke e njoftuar me shkrim né afat jo mé
pak se njé muaj Kryesuesin e Bordit t¢ BQK dhe Kryetarin e Kuvendit.
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Neni 23
Postet e lira né Bordin drejtues

Cdo post i liré né Bordin drejtues do té plotésohet brenda njé periudhe maksimale prej gjashté
muajsh me emérimin e njé anétari té ri né Bordin drejtues, né pajtim me nenin 18.

Neni 24
Mbledhjet e Bordit drejtues

24.1 Dy Zévendés Guvernatorét mund té marrin pjesé né mbledhjet e Bordit drejtues si
vézhgues. Ata nuk kané té drejté vote.

24.2 Mbledhjet e Bordit drejtues do té kryesohen nga kryesuesi apo né mungesé té tij nga
Guvernatori; nése mungon edhe Guvernatori mbledhja do té kryesohet nga njéri prej zévendés
Guvernatoréve, sipas nenit 29.5 té kétij ligji..

24.3 Bordi drejtues do té takohet aq heré sa do té kérkohet nga veprimtaria afariste e BQK-sé,
por jo mé pak se dhjeté heré né vit.

24.4 Pas konsultimeve té rregullta me Guvernatorin, mbledhjet e Bordit drejtues konvokohen
nga kryesuesi i cili vendos pér rendin e dités pas propozimit té€ Guvernatorit; mbledhjet mund
té konvokohen edhe me kérkeseé té cilitdo nga dy anétaré té Bordit drejtues.

24.5 Mbledhjet e Bordit drejtues konvokohen duke i njoftuar té gjithé anétarét e Bordit
drejtues pér kohén, vendin dhe rendin e dités sé paku pesé dité pune para datés sé caktuar pér
mbledhjen; né rast té ndonjé urgjence, mbledhjet mund té konvokohen edhe me njoftim pak
para mbajtjes sé mbledhjes.

24.6 Cdo anétar i Bordit drejtues ka njé voté. Né rast té barazimit, kryesuesi e hedh votén pér
prishjen e barazisé.

24.7 Né ¢do mbledhje té Bordit drejtues kérkohet pjesémarrja e Guvernatorit apo, né mungesé
té tij apo saj, Zévendés Guvernatorit qé e zévendéson até né pajtim me nenin 29.6 té kétij

ligji..

24.8 Kuorumi pér kryerjen e punéve dhe marrjen e vendimeve né ¢do mbledhje té Bordit
drejtues pérbéhet nga tre anétaré té Bordit drejtues.

24.9 Pérveg nése me kété ligj parashihet ndryshe, vendimet e Bordit drejtues do té miratohen
me shumicén e thjeshté té atyre gé jané té pranishém dhe gé votojné; mirépo lejohen
mbledhjet dhe votimi me telekonferencé.

24.10 Duke iu nénshtruar kérkesave pér kuorum né paragrafin 8 té kétij neni, asnjé akt apo
proceduré e Bordit drejtues nuk do té shfugizohet thjeshté pér shkak té ndonjé boshlléku apo
boshllégeve né Bordin drejtues.
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24.11 Té gjitha veprimet e ndérmarra nga njé person né mirébesim si anétar i Bordit drejtues
jané valide, pavarésisht se mé voné zbulohet ndonjé e meté né emérimin, té drejtén ose
kualifikimin e atij personi.

Neni 25
Procedura e mbledhjeve té Bordit drejtues

25.1 Procedura e mbledhjeve té Bordit drejtues éshté konfidenciale. Bordi drejtues mund té
vendosé gé rezultatin e bisedimeve pér ¢cdo ¢éshtje ta béjé publike dhe menjéheré t’i publikojé
vendimet e tij mbi céshtjet e politikave té pérgjithshme. Anétari i cili &shté i pranishém né
mbledhjen e Bordit ku ndérmirren veprime pér ¢farédo ¢éshtjesh, konsiderohet se pajtohet me
veprimin e ndérmarré pérve¢ nése mospajtimi i tij pérfshihet né procesverbalin e mbledhjes
apo nése ai mospajtimin e tij ia paraget me shkrim personit qé ushtron detyrén e sekretarit té
mbledhjes para pérfundimit té takimit.

25.2 Procesverbali i cdo mbledhjeje té Bordit drejtues nénshkruhet nga Guvernatori i BQK-sé
apo nga zévendés Guvernatori gé shérben pérkohésisht si zyrtar kryesues, nga kryesuesi dhe
nga sekretari i Bordit drejtues.

25.3 Sekretari i Bordit drejtues caktohet nga Guvernatori né konsultim me kryesuesin nga
stafi i larté i BQK-sé pér té marré pjesé né té gjitha mbledhjet e Bordit dhe pér té mbajtur té
gjitha shénimet e BQK-sé. Sekretari nuk éshté anétar i Bordit drejtues.

Neni 26
Deklarimi i interesave financiare nga anétarét e Bordit drejtues; Detyrat fiduciare

26.1 Anétarét e Bordit drejtues heré pas heré do t’i deklarojné Bordit drejtues né térési
interesat e tyre té réndésishme financiare té cilat ata apo pjesétarét e familjeve té tyre
drejtpérsédrejti apo térthorazi mund t’i kené; deklarimet e tilla jané né pajtim me udhézimet e
miratuara nga Bordi drejtues.

26.2 Cdoheré kur ndonjé c¢éshtje e lidhur me interesin e tillé paragitet prané Bordit drejtues,
anétari né fjalé e deklaron interesin e tij né fillim té diskutimit dhe nuk merr pjesé né diskutim
dhe vendim mbi céshtjen e tillé; mospjesémarrja e atij anétari pér shkak té konfliktit té
interesit do t& shénohet né procesverbal.

26.3 Anétarét e Bordit drejtues dhe punonjésit e BQK-sé kané detyré fiduciare (né mirébesim)

ndaj BQK-sé dhe klientéve té BQK-sé gé interesat e BQK-sé dhe interesat e klientéve té tij t’i
VEné para interesit té tyre monetar.
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Neni 27
Shérbimi i mépastajmé

Ish-anétarét e Bordit drejtues nuk do té shérbejné né detyra profesionale menaxheriale né
ndonjé institucion financiar gé vepron né Kosové gjaté njé periudhe njévjecare menjéheré pas
largimit té tyre nga BQK-ja.

Neni 28
Pérbérja e menaxhmentit té BQK-sé

Menaxhmenti i BQK-sé pérbéhet nga Guvernatori i cili éshté kryeshefi ekzekutiv dhe nga dy
Zévendés Guvernatorét .

Neni 29
Menaxhmenti i BQK-sé

29.1 Guvernatori éshté pérgjegjés pér zbatimin e politikave té miratuara nga Bordi dhe
drejtimin e menaxhimit né planifikimin e tij strategjik dhe pérmbushjen e objektivave
kryesore t&€ BQK-sé té pércaktuara né nenin 5 té kétij ligji..

29.2 Guvernatori i pérgjigjet Bordit drejtues pér ekzekutimin e vendimeve té tij dhe pér
drejtimin e kontrollimin e administrimit dhe punén e BQK-sé.

29.3 Té gjitha kompetencat té cilat nuk i jané rezervuar né ményré té vecanté Bordit drejtues
do t’i ngarkohen Guvernatorit. Né kuadér té kompetencave té tij té kufizuara, Guvernatori ka
kompetencé qé té ndérmerr té gjitha veprimet e kérkuara apo Q& konsiderohen té
rekomandueshme pér administrimin ose punén e BQK-sé& duke pérfshiré, pa kufizime,
angazhimet kontraktuese né emér té BQK-sé, caktimin e punonjésve, té agjentéve dhe
korresponduesve té BQK-sé dhe pérgjithésisht té pérfagésojé BQK-né. Me miratimin e Bordit
drejtues, Guvernatori mund t’ua delegojé disa nga kompetencat e tij punonjésve té tjeré té
BOQK-sé.

29.4 Me kusht gé ato t’i raportohen rregullisht Bordit, Guvernatori drejtpérsédrejti ndérmerr
veprimet vijuese ekzekutive:

(i) nxjerrjen e paralajmérimeve me shkrim,

(if) nxjerrjen e urdhrave me shkrim pér pushimin dhe ndérprerjen e shkeljeve té Ligjit té
BQK-sé dhe té ¢farédo rregulle apo urdhri tjetér apo legjislacion tjetér né fugi mbi licencimin
dhe mbikéqyrjen e institucioneve financiare dhe ndérmarrjen e veprimeve pérmirésuese,

(iii) shqgiptimin e gjobave né shumén deri né 10.000 euro,

(iv) nxjerrjen e urdhrave me shkrim pér shgiptimin e masave pér rikthimin e gjendjes sé
shéndoshé financiare.

29.5 Zévendés Guvernatorét i pércjellin dhe i mbikéqyrin aktivitetet e BQK-sé sipas
pércaktimeve té Guvernatorit dhe i pérgjigjen Guvernatorit.
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29.6 Né mungesé té Guvernatorit né mbledhjet e Késhillit drejtues dhe kur Guvernatori nuk
éshté né zyré, njéri nga Zévendés Guvernatorét, sipas renditjes sé pércaktuar nga Guvernatori,
e zévendéson Guvernatorin dhe i merr pérgjegjésité e tij pér t’i zbatuar sipas udhézimeve té
Guvernatorit apo, nése éshté udhézuar ashtu, sipas gjykimit té tij.

Neni 30
Inspektori i pérgjithshém i BQK-sé

30.1 Inspektori i pérgjithshém i BQK-sé emérohet nga Guvernatori me miratimin e Késhillin
drejtues. Inspektori i pérgjithshém duhet t’i keté kualifikimet e kérkuara pér té shérbyer si
anétar i Késhillit drejtues.

30.2 Inspektori i pérgjithshém mund té japé doréhegje duke e paralajméruar pér kété
Guvernatorin jo mé pak se dy muaj para doréhegjes. Inspektori i pérgjithshém largohet nga
posti vetém pérmes vendimit t& Késhillit drejtues, nése vendimi i tillé bazohet né njé apo mé
shumé arsye pér largim té cekura né nenin 21.

30.3 Detyrat e inspektorit té pérgjithshém jané:

a) vlerésimi i cilésisé sé sistemeve ekzistuese dhe té atyre té propozuara t€ menaxhimit si dhe
atyre té kontrollit financiar;

b) vlerésimi i punés sé atyre sistemeve dhe i besueshmérisé e integritetit té informatave dhe
transaksioneve té béra;

c) vlerésimi i pérshtatshmérisé sé kontrolleve pér ruajtjen e aktivés sé BQK-sé dhe, sipas
nevojés, vértetimin e ekzistimit té aktiveés;

d) vlerésimi i pérputhjes me ligje, akte nén-ligjore, rregulla, urdhra dhe me politika me té cilat
udhéhigen punét e BQK-sg;

e) zbatimi i rishikimeve té pérdorimit té efektshém dhe té pérpikté té burimeve té BQK-sé
dhe dhénia e rekomandimeve té duhura menaxhmentit dhe

f) zbatimi i rishikimeve té posagme me kérkesé t& menaxhmentit dhe bashképunimi me
kontrolluesit financiaré té BOQK-sé.

30.4 Inspektori i pérgjithshém ofron pérmbledhjen e konkludimeve dhe sugjerimeve té tij né
raportet qé i paragiten ¢do gjashté muaj Komisionit pér kontroll financiar brenda Késhillit
drejtues, i cili pérbéhet prej sé paku 2 anétaréve joekzekutivé. Pérveg késaj, inspektori i
pérgjithshém i raporton Komisionit pér kontroll financiar kurdo gé ai mendon se Komisioni
duhet té informohet.
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Neni 31
Personeli i BQK-sé

31.1 Personeli i BQK-sé nuk mund té jeté i punésuar nga ¢farédo institucioni a personi tjetér
pos BQK-sé, pérvec nése Késhilli drejtues shprehimisht vendos ndryshe né rastet kur ka
arsyetim.

31.2 Késhilli drejtues i miraton afatet dhe kushtet e punésimit té cilat pérfshijné dispozitat pér
parandalimin e konfliktit té interesave.

Neni 32
Punonjésit, agjentét dhe bashképunétorét e BQK-sé

32.1 Guvernatori i léshon dhe i pérfundon kontratat e punonjésve, agjentéve dhe
bashképunétoréve té BQK-sé né pérputhje me afatet dhe kushtet e punésimit té miratuara nga
Késhilli drejtues.

32.2 Asnjé pagé, honorar, méditje apo pagesé tjetér e BQK-sé nuk do té llogaritet pérmes
referimit né té hyra neto, fitime neto apo té hyra té tjera té BQK-sé.

Neni 33
Konflikti i interesave

33.1 Menaxhmenti dhe inspektori i pérgjithshém do t’ia pérkushtojné té gjitha shérbimet e
tyre profesionale BQK-sé dhe nuk do té kené ndonjé post a punésim tjetér me pagesé apo pa
té, pérvec né cilésiné e té eméruarit té BQK-sé dhe né angazhime té llojit edukativo-arsimor e
civil té rastit.

33.2 Asnjé anétar i Késhillit drejtues apo punonjés tjetér i BQK-sé nuk mund té marré ndonjé
dhuraté apo merité né emér té cilitdo personi me té cilin ka lidhje familjare, afariste apo
financiare, nése pranimi i tyre do té rezultonte né humbjen e pérkushtimit té paanshém ndaj
detyrave té tij né BQK.

Neni 34
Fshehtésia

34.1 Asnjé person gé punon apo gé ka punuar si anétar i Késhillit drejtues, si punonjés apo si
kontrollues financiar, agjent a bashképunétor i BQK-sé nuk mund té lejojé gé né ményré té
paautorizuar sipas kétij Ligji té béhet qasja, prezantimi apo publikimi i materialeve jopublike
informative gé jané marré gjaté kryerjes sé detyrave té BQK-sé apo gé té pérdoret ajo
informaté ose té lejojé qé ajo informaté té pérdoret pér pérfitime personale.
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34.2 Pavarésisht nga paragrafi 1 i kétij neni, personat e tillé mund té paragesin informata
jopublike materiale jashté BQK-sé né pérputhje me procedurat e parapara nga BQK-ja vetém:

a) nése jané né pérputhje me pélgimin gojor apo té nénkuptuar té personit me té cilin
informata ka té béjé;

b) nése paragiten né kuadér té pérmbushjes sé obligimeve ndaj qytetaréve, duke pérfshiré né
kuadér té ndihmesés pér organet e zbatimit té ligjit dhe sipas urdhrit té gjykatés apo té
personit tjetér kompetent;

c) nése u jepen kontrolluesve financiaré té BQK-sé;

d) nése u jepen autoriteteve mbikéqyrése té institucioneve financiare dhe punonjésve té
institucioneve publike financiare ndérkombétare gjaté kryerjes sé detyrave té tyre zyrtare;

e) nése interesat e veté BQK-sé gjaté procedurave gjygésore kérkojné paragitjen e
informatave apo

f) nése Késhilli drejtues ka dhéné pélgimin e vet.

Neni 35
Bankieri, késhilltari financiar dhe agjenti fiskal

35.1 BQK-ja né cilésiné e bankierit, t¢ késhilltarit dhe té agjentit fiskal t& Ministrisé sé
Ekonomisé dhe Financave dhe té subjekteve té tjera té Qeverisé siguron gé asnjé transaksion i
béré nga BQK-ja té mos shérbejé pér favore apo pérfitime té ndonjé autoriteti publik ose té
ndonjé subjekti tjetér fizik apo juridik.

35.2 BQK-ja ka pér detyré t’i jep késhilla Qeverisé si dhe Kuvendit pér ¢éshtjet e réndésishme
financiare gé kané té béjné me objektivat e BQK ose gé jané né kuadér té kompetencave té tij.

35.3 BQK konsultohet me Ministriné e Ekonomisé dhe té Financave me rastin e hartimit té
buxhetit.

Neni 36
Depozituesi dhe arkétari

BQK-ja mund té pranojé depozita né ¢do valuté nga Ministria e Ekonomisé dhe e Financave
dhe nga subjekte té tjera publike. Si depozitar, BQK-ja pranon dhe jep té holla, mban
Ilogariné pér to dhe ofron shérbime té tjera financiare lidhur me to. BQK-ja paguan né kufijté
e shumave té depozituara né bazé té urdhérpagesave pér llogarité pérkatése. BQK-ja paguan
kamaté pér depozita té tilla sipas pérgindjes sé tregut t€ dhéné nga banka gendrore pér até
valuté. Shkalla e kamatés e paguar nga BQK-ja pér organizatat e tilla nuk i tejkalon ato té
bankés emetuese.
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Neni 37
Funksioni i agjencisé fiskale

BQK-ja mund té veprojé si agjent fiskal sipas afateve dhe kushteve té pajtuara me Ministriné
e Ekonomisé dhe té Financave dhe pér llogari té késaj ministrie dhe agjencive e instrumenteve
té saj qé mund té pércaktohen nga Qeveria.

Neni 38
Informata qé duhet t’i jepet BQK-sé

BQK-ja merr nga Ministria e Ekonomisé dhe e Financave dhe nga subjektet e tjera té Qeverisé
té gjitha informatat ekonomike e financiare dhe dokumentet gé BQK-ja i kérkon pér kryerjen
e funksioneve té tij.

MARREDHENIET ME INSTITUCIONET FINANCIARE DHE FUNKSIONET E
SISTEMIT TE PAGESAVE

Neni 39
Pagesat, kliringu dhe shlyerja e detyrimeve

Né pérputhje me objektivat kryesore dhe me pushtetin specifik t¢ BQK-sé né nenin 5 dhe 6 té
kétij ligji.,, BQK-ja mund té organizojé, té jeté né pronési, t¢ punojé dhe t& mbiké&qyré e
rregullojé sistemet pér urdhérpagesat dhe pér shlyerjen e pagesave ndérbankare né valutat e
caktuara, me ose pa prerje ligjore pér pagesa, duke pérfshiré pagesat me ané té ¢ekut dhe
instrumenteve té tjera té pagesave, si dhe pércakton procedura, nxjerré rregulla e urdhéresa qé
konsiderohen si té pérshtatshme lidhur me to.

Neni 40
Llogarité e bankave né librat e BQK-sé

Cdo banké gé vepron né Kosové dhe gé déshiron té marré pjesé né sistemin e pagesave, né
kliring dhe né sistemin pér shlyerjen e detyrimeve duhet té hapé dhe té mbajé njé llogari né
librat e BQK-sé sipas afateve dhe kushteve té caktuara nga BQK-ja dhe duhet t’i japé
menjéheré BQK-sé informacionin e kérkuar lidhur me kushtet e punés dhe ato financiare gé
BQK-ja mund t’i pércaktojé me rregulla té tij.
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Neni 41
Rrjeti i informacioneve

BQK-ja mund té krijojé dhe t& mirémbajé njé rrjet informacioni pér sistemin financiar té
Kosovés.

Neni 42
Mbikéqyrja dhe rregullimi i institucionit financiar

BQK-ja éshté i vetmi organ pérgjegjés pér licencimin e institucioneve financiare né Kosové
dhe pér mbikéqyrjen e rregullimin e tyre dhe éshté e autorizuar:

a) pér nxjerrjen e rregullave, urdhéresave dhe udhézimeve dhe pér ndérmarrjen e veprimeve
té tjera, duke pérfshiré marrjen e licencave té institucioneve financiare dhe vénien nén
kontroll té institucionit té falimentuar financiar, pér té cilin kjo konsiderohet e nevojshme apo
e késhillueshme, né ményré gé t’i pérmbarojé kompetencat dhe pérgjegjésité e veta sipas kétij
ligji dhe sipas ligjeve té tjera né fuqi;

b) pér inicimin e kontrolleve nga népunésit e tij apo nga ndonjé person tjetér i kualifikuar i
caktuar pér kété géllim né ¢do banké me géllim té kontrollimit té librave, regjistrimeve,
dokumenteve dhe té llogarive té c¢farédo institucioni financiar me géllim té vértetimit té
kushteve té afarizmit dhe té pérputhjes me kété Rregullore apo me ciléndo rregull a urdhér
dhe ligj tjetér né fugi mbi licencimin dhe mbikéqyrjen e institucioneve financiare;

c) pér té kérkuar nga drejtori, zyrtari apo népunési i institucionit financiar dhénien e
informatave té kérkuara nga BQK-ja me géllim t& mundésimit té BQK-sé gé té mbikéqyré dhe
rregullojé institucionet financiare dhe

d) té kérkoj nga c¢do institucion financiar ndérmarrjen e veprimeve pérmirésuese apo gé té
shqgiptojé dénime té parapara me kété ligj a me ¢do rregull o urdhér tjetér ose legjislacion né
fugi mbi licencimin dhe mbikéqyrjen e institucioneve financiare, nése ka pasur shkelje nga
institucioni financiar apo nga njé a mé shumé zyrtaré a drejtoré té tij, té kétij ligji ose té
cfarédo rregulle a urdhri ose ndonjé legjislacioni tjetér né fugi a urdhérese t¢ BQK-sé, apo
shkelje té ¢farédo kushti a kufizimi té bashkéngjitur ndonjé autorizimi apo miratimi té léshuar
nga BQK-ja pér ndonjé institucion financiar, té shkeljes sé ndonjé rregulli a urdhérese té
nxjerré nga BQK-ja, apo né rast té kushteve té pasigurta dhe jo té shéndosha a veprimeve nga
institucioni financiar.

e) mbikéqgyrja e grupeve financiare né bazé té gasjes sé konsoliduar, ku pérfshihet mbikéqyrja
e té gjitha aktiviteteve té grupit.

Neni 43
Respektimi i rregullave dhe urdhéresave

43.1 Cdo institucion financiar duhet té veprojé né pérputhje me rregullat dhe urdhéresat e

BQK-sé lidhur me: llogarité e bilancit, zotimet jashté bilancit, deklaratat e té hyrave dhe
shpenzimeve né lidhje me raportet ndérmjet llogarive a zérave e ndalimeve, kufizimet ose
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kushtet pér lloje a forma specifike té kredive a investimeve, kredité ose investimeve qé
tejkalojné njé shumé té caktuar ose format e angazhimeve me rrezikshméri, kontrollin e
maturimit té aktivave dhe pasivave dhe zérave jashté bilancit apo pozicionin e hapur valutor,
kémbimin, opcionet ose lidhur me pozitat e ngjashme apo gasjen né sistemin e pagesave.

43.2 Institucionet financiare qé angazhohen né aktivitete té ngjashme dhe gé jané né gjendje té
krahasueshme financiare duhet t’'u pérmbahen gjithashtu kétyre rregullave dhe urdhéresave.

Neni 44
Dorézimi i informacionit né BQK

44.1 Institucionet financiare duhet t’i japin BQK-sé informacionin lidhur me aktivitetin dhe
gjendjen financiare té tyre sipas kérkesés sé BQK-sé.

44.2 BQK-ja mund t’i botojé kéto informacione dhe té dhéna plotésisht ose pjesérisht né
formé té pérmbledhur pér llojet e institucioneve financiare sipas natyrés sé aktivitetit té tyre.

44.3 Institucioni financiar publikon pasqyra periodike t& kontabilitetit vetém né bazé té

modeleve dhe standardeve té pércaktuara nga BQK-ja né pérputhje me standardet
ndérkombétare té raportimit financiar.

RREGULLIMI DHE FUNKSIONIMI I KEMBIMIT VALUTOR
Neni 45
Tregtarét e kémbimit valutor

BQK-ja éshté e autorizuar:

a) té nxjerré rregulla dhe urdhéresa pér administrimin e transaksioneve té kémbimit valutor
pér individé, ndérmarrje jofinanciare, institucione financiare e pér agjenci dhe instrumente té
ndryshme té themeluara né bazé té ligjit né fugi né Kosove;

b) té jep licenca, t&é mbikéqyré dhe té rregullojé tregtarét e kémbimit valutor, duke pérfshiré
kétu edhe bankat;

C) té pércaktojé kufijté e pozicioneve té kémbimit té valutave pér tregtarét e kémbimit valutor,
duke pérfshiré kétu edhe bankat dhe

e) té pércaktojé metodat pér pércaktimin e vlerés sé valutave ndaj valutave té tjera.
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Neni 46
Raportimi i transaksioneve té kémbimit valutor

BQK-ja mund té kérkojé nga tregtarét e licencuar t€ kémbimit valutor duke pérfshiré kétu
edhe bankat, té raportojné periodikisht pér veprimtaring e tyre duke pérfshiré pozicionet e tyre
té hapura valutore pér ¢do valuté; BQK-ja pércakton formularét pér raportimin e dokumenteve
té tjera pércjellése gé duhet té dorézohen.

Neni 47
Veprimet né kémbimin valutor

BQK-ja mund:

a) té blejé, té shesé ose té veprojé me monedha a shufra ari por edhe me metale té tjera té
¢cmueshme;

b) té blejé, té shesé dhe té veprojé né kémbimin valutor duke pérdorur pér kéto géllime aktivet
e pérshkruara né nenin 48 dhe

c) té pércaktojé kursin e blerjes, té shitjes apo té veprimit me valuta té huaja.

Neni 48
Aktivet né kémbimin valutor

48.1 BQK-ja mban bilancin e saj dhe administron aktivat né valuté té huaj qé pérbéhen nga
njé apo nga té gjitha aktivat e méposhtme:

a) ari;

b) valuta e huaj né formé té bankénotave dhe monedhave gé mbahen né Kosové apo né
llogarité bankare té mbajtura jashté vendit né valuté té huaj né banka, pasivet afatshkurtra té té
cilave klasifikohen né njé nga dy kategorité mé té larta té agjencive té pranuara
ndérkombétarisht pér klasifikimin e kredive dhe

c) letrat me vleré té léshuara a té garantuara nga shtetet apo bankat gendrore té Bashkimit
Evropian me afat maksimal maturimi prej njé viti, té cilat pércaktohen dhe paguhen né euro.

48.2 Synimet kryesore né zgjedhjen e aktiveve né valuté té huaj jané siguria e kapitalit dhe
likuiditeti. Né varési té kétyre synimeve, kéto aktive zgjedhen pér té rritur fitimet.
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Neni 49
Marréveshjet e kliringut dhe té pagesave

BQK-ja, pér llogari té veten apo pér llogari dhe me urdhér té Ministrisé sé Ekonomisé dhe té
Financave mund té hyjé né marréveshje kliringu dhe té pagesave ose né ¢farédo kontrate tjetér

pér té njéjtin géllim me institucionet gendrore té kliringut publik dhe privat me seli jashté
vendit.

ADMINISTRIMI ME VALUTA

Neni 50
Ruajtja e valutave

BQK-ja u jep institucioneve financiare dhe publikut objekte pér ruajtjen e bankénotave dhe
monedhave né valutat gé i pércakton.

Neni 51
Rezervat né valuté

BQK-ja administron njé rezervé valutore né valutén gé e konsideron té pérshtatshme pér
pagesat e transaksioneve té brendshme dhe ndérkombétare pér té siguruar furnizimin e rregullt

me valuté pér pérmbushjen e nevojave té ekonomisé sé Kosovés né konsultim me autoritetet
kompetente geveritare.

PASQYRAT FINANCIARE, KONTROLLI FINANCIAR DHE RAPORTET
Neni 52
Viti financiar i BQK-sé

Viti financiar i BQK-sé fillon mé 1 janar dhe pérfundon mé 31 dhjetor.

Neni 53
Praktikat e kontabilitetit

53.1 BQK-ja mban llogarité dhe regjistrimet pér veprimet dhe gjendjen financiare né
pérputhje me standardet ndérkombétare té kontabilitetit.
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53.2 Bilanci dhe deklaratat e tjera financiare t¢ BQK-sé pérfshijné llogarité e vecanta té
rezervés sé pérgjithshme; rezervat pér mbulimin e borxheve té kéqgija dhe té dyshimta dhe
amortizimin e aktiveve.

Neni 54
Deklaratat financiare

BQK-ja pérgatité deklaraté financiare pér ¢do vit financiar. Ato pérfshijné bilancin, deklaratén
e fitimeve dhe té humbjeve dhe deklaratat lidhur me to.

Neni 55
Kontrolli i pavarur i llogarive financiare té BQK-sé

Llogarité, regjistrimet dhe deklaratat financiare kontrollohen nga eksperté té pavarur té
kontabilitetit t& njohur ndérkombétarisht e té rekomanduar nga Bordi drejtues dhe t& miratuar
nga Komisioni pér Buxhet dhe Financa i Kuvendit. Komisioni pér Buxhet dhe Financa i
Kuvendit mund té shkarkojé ekspertét e pavarur té kontabilitetit t¢ BQK-sé pér arsye té
bazuara miré. | njéjti kontrollor i pavarur financiar nuk mund té angazhohet pér mé shumé se
pesé vijet radhazi.

Neni 56
Pércjellja dhe botimi i deklaratave dhe raporteve

56.1 Brenda gjashté muajve pas mbylljes sé ¢cdo viti financiar, BQK-ja i dorézon Kuvendit
dhe Qeverisé si né vijim:

a) deklaratat financiare té vértetuara nga ekspertét e jashtém té kontabilitetit;

b) raportin pér veprimtariné dhe punét gjaté atij viti; dhe

c) raportin pér gjendjen ekonomike.

56.2 BQK-ja pérgatité sa mé shpejté gé té jeté e mundur pas dités sé fundit té punés sé ¢do
tremujori, por né ¢do rast pas brenda 15 dité pune njé pérmbledhje té deklaratave financiare té
tremujorit té fundit.

56.3 Me plotésimin e tyre BQK-ja publikon deklaratat dhe raportet financiare té pérshkruara

né paragrafét 1 dhe 2 té kétij neni, nése e sheh té arsyeshme mund té botojé edhe raporte e
studime té tjera pér ¢éshtje financiare dhe ekonomike.
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DISPOZITA TE NDRYSHME

Neni 57
Konsultime rreth propozimeve rregullatore

Qeveria dhe Kuvendi konsultohen me BQK-né pér ¢do propozim lidhur me ¢éshtjet qé kané té
béjné me objektivat e BQK-sé ose gé jané né kompetencé té saj para se propozimet té marrin
formén e preré.

Neni 58
E drejta e pérparésisé e BQK-sé

58.1 BQK-ja gézon té drejtén e pérparésisé sé pakushtézuar pér pérmbushjen e té gjitha
pretendimeve té saj nga ¢do llogari né para té gatshme dhe aktivé tjetér gé ai mban pér llogari
té tij apo pér llogariné e huamarrésit né fjalé né kohén kur ky pretendim maturohet dhe béhet i
pagueshém, qofté si peng pér té siguruar pretendimet e veta ose né ményré tjetér.

58.2 BQK-ja mund té ushtrojé té drejtén e pérparésisé vetém duke mbajtur llogari né para té
gatshme dhe duke shitur aktivet e tjera me ¢mim té arsyeshém dhe duke paguar vetén prej té
ardhurave nga shitja pas zbritjes sé shpenzimeve té shitjes. Pér ushtrimin e sé drejtés sé
pérparésisé nga BQK-ja nuk kérkohet asnjé veprim gjygésor dhe né pérputhje me dispozitat e
kétij neni nuk lejohet asnjé pretendim konkurrues té vonojé ushtrimin e késaj té drejte, madje
as kérkesat pér pronési ose té drejtat e fituara mé paré derisa té mos keté prova té garta dhe
bindése se punonjésit e BQK-sé e kané ditur apo konsiderohet se duhej ta dinin né kohén e
Vénies sé aktivave né pronési t&é BQK-sé gé ato nuk i pérkasin huamarrésit né fjalé.

Neni 59
Veprimet e ndaluara té BQK-sé

59.1 Pérvec rasteve kur specifikisht parashihet ndryshe pérmes kétij ligji ose ndonjé ligji apo
akti nénligjor pasues, BQK-ja:

a) nuk jep kredi, nuk mban depozita dhe nuk jep dhurata né para apo dhurata financiare;
b) nuk angazhohet né tregtim, blerje té aksioneve té ndonjé korporate apo kompanie, duke

pérfshiré edhe aksionet e ndonjé institucioni financiar, ose né interesa té pronésisé né
sipérmarrje financiare, tregtare, bujgésore industriale apo né ndonjé sipérmarrje tjetér apo

¢) nuk fiton nga blerja, giraja ose e drejta né pasuri té patundshme, pérvec kur ai e sheh té
nevojshme a té dobishme né sigurimin e lokaleve pér udhéhegjen e punéve administrative apo
pér strehimin e punonjésve té tij ose pér kérkesa té tjera té ngjashme dytésore pér kryerjen e
funksioneve té tij sipas dispozitave té kétij ligji .

59.2 Pavarésisht nga ndonjé dispozité e kétij ligji , BQK-ja mund:
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a) té japé hua, té posedojé aksione ose té jeté pjesémarrése e ndonjé organizate gé éshté e
angazhuar né aktivitete qé kérkohen pér kryerjen e duhur té funksioneve ose pérgjegjésive té
BQK-sé;

b) té pérfitojé pér shlyerjen e borxheve ndaj saj ¢farédo interesi apo té drejte té pérmendur né
pikén (b) té paragrafit 1 té kétij neni, me kusht qé té gjitha kéto interesa ose té drejta té
pérfituara né kété ményré té jepen me rastin e paré té mundshém;

c) t’u jep kredi punonjésve té vet pér kéto géllime né shuma, afate dhe kushte té pércaktuara
prej tij me kusht gqé shumat e kétyre kredive té higen nga llogarité e kapitalit ose

d) té caktojé taksa té arsyeshme sipas parimit té paanshmérisé konkurruese pér shérbime qé i
ofron:

(i) si pronar apo operator i sistemeve té pagesés, kliringut dhe té shlyerjes sé borxheve;

(if) si mbikéqyrés i institucioneve financiare, i tregtaréve me valuta té huaja, i tregtaréve
ndérmjetésues dhe i fondeve té pérbashkéta dhe

(iii) si ofrues i menaxhimit té valutave.

Neni 60
Grumbullimi i informatave statistikore

60.1 BQK-ja grumbullon informacionin e nevojshém statistikor pér arritjen e objektivave dhe
pérmbushjen e detyrave té tij dhe pér kété géllim mund té angazhohet né bashképunim teknik
me autoritetet kompetente jashté Kosovés. BQK-ja mund té shqiptojé dénime ndaj
institucioneve financiare nése ka pasur shkelje té rénda dhe té pérséritura té rregullave mbi té
dhénat statistikore té BQK-sé.

60.2 BQK-ja pércakton informacionin e nevojshém statistikor dhe ményrén sipas sé cilés ky
informacion i dérgohet BQK-sé&, personat gqé duhet té sjellin kété informacion né BQK dhe
ruajtjen e konfidencialitetit qé zbatohen pér informacionin statistikor t& dhéné né BQK.

60.3 BQK-ja kontribuon né harmonizimin e rregullave dhe praktikave pér administrimin e

mbledhjes, pérpilimin dhe shpérndarjen e té dhénave statistikore brenda kuadrit té
kompetencave té tij.

Neni 61
Pérjashtimi i BQK-sé nga tatimi i pérgjithshém né té hyra

BQK-ja pérjashtohet nga tatimi i pérgjithshém né té hyra.
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Neni 62
Kompetencat rregullatore dhe té inspektimit té¢ BQK-sé

62.1 BQK-ja ka kompetenca pér té nxjerré rregulla, urdhéresa apo udhézime pér té vizituar
zyrat e institucioneve financiare, pér té kontrolluar llogarité, librat, dokumentet dhe
regjistrimet e tjera, pér té ndérmarré veprime té tilla gé BQK-ja i gjykon si té nevojshme apo
té késhillueshme pér té zbatuar dispozitat e kétij ligji.

62.2 Té gjitha rregullat, urdhéresat dhe udhézimet e nxjerra nga BQK-ja gé jané té
zbatueshme pér mé shumé se njé institucion financiar duhet té botohen dhe hyjné né fugi né
datén e botimit apo né njé daté t¢ mévonshme gé mund té caktohet né veté direktivén,
urdhéresén ose udhézimin. BQK-ja mban njé regjistér publik pér kéto rregulla, direktiva dhe
udhézime.

62.3 Rregullat dhe urdhéresat e BQK-sé jané vendime pérfundimtare né procedurat
administrative.

Neni 63
Standardet e administrimit té miré

63.1 BQK-ja né pérputhje me praktikat e shéndosha administrative zbaton kompetencat e
dhéna nga ky ligj né ményré té barabarté dhe té njétrajtshme. BQK-ja duhet té pérmbahet nga
pérdorimi i kétyre kompetencave né shérbim té ndonjé objektivi qé éshté jashté kétyre
kompetencave té dhéna ose qé tejkalon até qé kérkohet pér arritjen e objektivit pér té cilin
jané dhéné kéto kompetenca.

63.2 vendimet e BQK-sé té marra né pérputhje me kété ligj duhet té jené té paanshme dhe té
motivuara vetém nga konsiderata objektive dhe racionale; kéto vendime do té pérmbarohen
me ndershméri dhe maturi.

Neni 64
Llogarité e mirébesimit

BQK-ja autorizohet té hapé dhe t& mbajé librat, llogarité, aktivet dhe detyrimet e té cilave
duhet veguar nga aktivet dhe pasivet e tjera. Aktivet e ¢do llogarie té tillé vihen né dispozicion
vetém pér plotésimin e pasiveve té asaj llogarie dhe asnjé aktiv tjetér i BQK-sé nuk vihet né
dispozicion pér té plotésuar pasivet e késaj llogarie.
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Neni 65
Praktikat e punésimit

BQK-ja zbaton politiké jodiskriminuese té punésimit né ményré qé pérbérja e punonjésve té
pasqyrojé natyrén shumetnike té bashkésive né Kosové.

Neni 66
Shqyrtimet gjyqésore

Né cfarédo procedure gjyqgésore apo té arbitrazhit gé ngrihet lidhur me kété ligj kundér BQK-
sé apo ndonjé zyrtari, népunési apo agjenti té BQK:

a) e vetmja pyetje para gjyqit apo gjyqit té arbitrazhit né pércaktimin nése i pandehuri ka
vepruar kundér ligjit éshté nése i pandehuri ka vepruar me mospérfillje flagrante apo me
veprime apo léshime té tilla té cilat pérbéjné sjellje té paligjshme me dashje, duke ditur faktet
dhe ligjin ose rregullat, urdhéresat dhe udhézimet e nxjerra;

b) njé administrator, punonjés apo agjent i BQK-sé nuk mund té jeté pérgjegjés pér démet,
veprimet apo mosveprimet e béra gjaté kryerjes sé detyrave dhe pérgjegjésive, pérveg kur kéto
veprime ose mosveprime pérbéjné mospérfillje flagrante apo sjellje té gabuar me dashje dhe

c) veprimi né fjalé do té vazhdojé pa kufizime gjaté periudhés sé njé ankimi dhe ¢do ankimi
té métejshém apo procedurave té tjera gjyqgésore lidhur me ankimin; dhe

d) BQK do ti mbulojé shpenzimet e béra pér mbrojtjen ligjore té té€ punésuarve té sajé té cilét,
pérderisa kané kryer detyrat e tyre pér BQK me ndershméri, dhe nuk é&shté gjetur asnjé

mospérfillje flagrante apo veprime apo I&shime té tilla té cilat pérbéjné sjellje té paligjshme
me dashje.

Neni 67
Shfuqizimi

Rregullorja e UNMIK-ut nr. 2006/47 shfugizohet.

Neni 68
Ligji né fuqi

Ky Ligj shfugizon ¢do dispozité té ligjit né fugi gé nuk éshté né pérputhje me té.
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Neni 69
Dispozitat kalimtare

Késhilli drejtues gé do té emérohet nga data e hyrjes né fuqi té kétij Ligji i cili do té pérbéhet
nga anétarét ekzistues té Keéshillit drejtues gé vazhdon né ményré retroaktive nga data e
mandatit paraprak. Cfarédo propozime apo emérime pasuese té cilat i béhen Késhillit Drejtues
do té béhet né pajtim me Nenin 18.2 té kétij Ligji.

Neni 70
Hyrja né fuqi

Ky ligj hyn né fugi pesémbédhjeté dité (15) pas publikimit né Gazetén Zyrtare té Republikés
sé Kosovés.

Ligji Nr. 03/L-074
5 qershor 2008

Kryetarii Kuvendit té Republikés sé Kosovés,

Jakup KRASNIQI
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